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סקירת חלקי מצלמה
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Introduction of Camera Parts 
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חלקי המצלמהמס'
הפעלת/כיבוי המצלמהלחצן הפעלה1

לחצן צילום2

במצב תמונת סטילס: למיקוד לחצו חצי לחיצה, ואז לחצו לחיצה מלאה 
כדי לצלם תמונה 

במצב וידאו: התחלת/סיום הקלטה 
במצב ניגון: ניגון קובץ הווידאו

3

  2 

NO Camera Parts Introduction 

1 Power Button Power the camera on/off 

 
2 

 
Shutter Button 

In still image mode: Half press to focus, ful l  
press to take photo 
In video mode: Start/end recording 
In playback mode: Playing video file 

 
 

3 

 
Electronic zoom on/enlarge photo/increase 
video playback volume 

 Electronic zoom off/zoom out photo/ 
decrease video playback volume 

 

4 

 

Mode Button 
Switching camera modes: Still image mode/ 
video recording mode/ playback mode/ 
camera system setup 

זום אלקטרוני פועל/הגדלת תמונה/הגברת עוצמת השמע של הווידאו
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1 Power Button Power the camera on/off 
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Shutter Button 

In still image mode: Half press to focus, ful l  
press to take photo 
In video mode: Start/end recording 
In playback mode: Playing video file 

 
 

3 

 
Electronic zoom on/enlarge photo/increase 
video playback volume 

 Electronic zoom off/zoom out photo/ 
decrease video playback volume 
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Mode Button 
Switching camera modes: Still image mode/ 
video recording mode/ playback mode/ 
camera system setup 

זום אלקטרוני כבוי/הקטנת תמונה/החלשת עוצמת השמע של הווידאו

4MODE החלפת מצבי מצלמה: מצב תמונת סטילס/ מצב הקלטת וידאו/ מצב לחצן מצב
ניגון/ הגדרת מערכת המצלמה

מעלה/מטה/5
שמאלה/ימינה

מקש מעלה: הדלקה או כיבוי של תאורת המילוי/בחירת תפריט 
מקש מטה: מקש קיצור דרך מחיקה/בחירת תפריט

מקש שמאלה: לחצן טיימר עצמי 
)במצב תמונת סטילס, לחצו עליו כדי להגדיר את הטיימר זמן ספירה 

לאחור לצילום 2 שניות, 5 שניות או 10 שניות( / בחירת תפריט
מקש ימינה: במצב תמונת סטילס, לחצן צילום רציף )לחצו על לחצן זה 

כדי לצלם 3 תמונות ברצף( / בחירת תפריט
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חלקי המצלמהמס'
6OK אישור לחצן הבחירה/השהיה או המשך הקלטה )מצב הקלטת וידאו(לחצן אישור
7MENU כניסה או יציאה מהגדרות התפריטלחצן תפריט
רצועת מצלמה ניתקתוו8
9USBType-C

 חריץ כרטיס 10
Micro SDMicro SD להתקנת כרטיס

להתקנת הסוללהמכסה סוללה11
שקע בורג סטנדרטי לחיבור החצובהתושבת חצובה12
לתאורת מילוינורית תאורת מילוי13
להקלטת קול חברו את כבל המיקרופוןיציאת מיקרופון14

נורית חיווי15
הנורית הכחולה מציינת שהמצלמה פועלת

נורית החיווי האדומה מציינת שהמצלמה בטעינה
נורית החיווי האדומה נכבית לאחר השלמת הטעינה

השמעת צליליםרמקול16
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כיצד להכניס ולהוציא את הסוללה

  5 

How to insert and remove the battery  
 
 
 
 
 
                

 
                 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.Open the battery cover         2.Insert the battery and keep 
pressing until the battery is 
locked by the battery lock.         

3.Close the battery cover         4.If you want to remove the battery 
please push the battery lock lever 
and remove the battery        
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1.Open the battery cover         2.Insert the battery and keep 
pressing until the battery is 
locked by the battery lock.         

3.Close the battery cover         4.If you want to remove the battery 
please push the battery lock lever 
and remove the battery        

הכניסו את הסוללה והמשיכו ללחוץ עד . 2פתחו את מכסה הסוללה. 1
שהסוללה ננעלת על ידי מנעול הסוללה
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How to insert and remove the battery  
 
 
 
 
 
                

 
                 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.Open the battery cover         2.Insert the battery and keep 
pressing until the battery is 
locked by the battery lock.         

3.Close the battery cover         4.If you want to remove the battery 
please push the battery lock lever 
and remove the battery        

אם ברצונכם להסיר את הסוללה, לחצו על . 4סגרו את מכסה הסוללה. 3
ידית נעילת הסוללה והסירו את הסוללה



6

כיצד להטעין את המצלמה
לטעינת המצלמה השתמשו בכבל ה-Type-C ובמטען הכלולים בחבילה. 1

  6 

      
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.When the camera indicator light is red, it means the camera is charging. 
3.When the camera light goes out, it means the camera is fully charged.   
4.If the red light flashes quickly while charging, the camera has no battery 
installed or the battery is not in place. 

5.Please note: For the first time, please use the camera after fully 

How to charge the camera

1.Please use the Type-C cable and charger included in the package to charge 
the camera

charged. 

כאשר נורית החיווי של המצלמה אדומה, הדבר מציין כי המצלמה בטעינה.. 2
כאשר נורית המצלמה כבויה, הדבר מציין כי המצלמה טעונה במלואה.. 3
אם הנורית האדומה מהבהבת במהירות בזמן הטעינה, המשמעות היא כי במצלמה לא מותקנת . 4

סוללה או שהסוללה אינה במקומה.
שימו לב: אנא טענו את הסוללה במלואה לפני השימוש הראשון.. 5
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Micro SD-כיצד להכניס ולהסיר את כרטיס ה
כפי שמוצג באיור, אנא הכניסו את הכרטיס והמשיכו ללחוץ עד שכרטיס ה-Micro SD ננעל ונשמע . 1

 צליל "נקישה".
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How to Insert and remove TF card  
                          
1. As shown by the illustration, Please insert the card, keep pressing until the TF 
card is locked, you will hear a "click" sound. 
 
 

 

   

           
         

                 
               

 

Metal contacts side

2. Please caution: The camera supports 4-128Gb TF card, Class10 is
recommended.
3. When the TF card is used for the first time, please format it in the camera.
4. Please insert the TF card when the camera turned off then turn it on.

צד מגעי המתכת

2 ..Class10-ומומלץ על שימוש ב ,Micro SD 4-128Gb שימו לב: המצלמה תומכת בכרטיס
לפני השימוש הראשון בכרטיס ה-Micro SD יש לפרמט אותו במצלמה.. 3
הכניסו את כרטיס ה-Micro SD כאשר המצלמה כבויה ורק אז הפעילו אותה.. 4
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Micro SD-כיצד לפרמט את כרטיס ה
במצב תמונת סטילס, לחצו שלוש לחיצות על לחצן המצב "MODE" כדי להיכנס לממשק הגדרות . 1

המערכת ובחרו באפשרות "פרמט".
2 .."OK" לאישור הפירמוט לחצו על לחצן האישור
3 .."MODE" ליציאה מדף הגדרות המערכת לחצו שוב על לחצן המצב

  8 

How to format the TF card 
1.In the still image mode, press the "Mode button" 3 times to enter 
the system setting interface and select the "Format" option. 
2.Press "OK button" to confirm formatting. 
3.Press the "Mode button" again to exit the system settings page. 
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הנחיות לשימוש במצב תמונת סטילס

כיצד לצלם תמונת סטילס
וודאו שהמצלמה נמצאת במצב תמונת סטילס )ברירת המחדל של המצלמה בעת הפעלתה הוא . 1

מצב תמונת סטילס(.
למיקוד לחצו חצי לחיצה על לחצן הצילום, בשלב זה מסגרת המיקוד צהובה; כאשר התמונה . 2

ממוקדת, מסגרת המיקוד במסך הופכת לירוקה.
לצילום תמונה לחצו לחיצה מלאה על לחצן הצילום.. 3

  9 

 
 
How to take still image 
1.Please make sure the camera is in still image mode 
( The camera defaults to still image mode when turned on). 
2.Press the shutter button halfway down to focus, the focus frame is yellow 
at this time; When the image is in focus,The focus frame in the screen will turn  
green. 
3.Press the shutter button fully down to shoot an image. 

 
 
 
 
 
 
 

Introduction of still image mode 
 
 

In focus        Focus to complete       
  9 

 
 
How to take still image 
1.Please make sure the camera is in still image mode 
( The camera defaults to still image mode when turned on). 
2.Press the shutter button halfway down to focus, the focus frame is yellow 
at this time; When the image is in focus,The focus frame in the screen will turn  
green. 
3.Press the shutter button fully down to shoot an image. 

 
 
 
 
 
 
 

Introduction of still image mode 
 
 

In focus        Focus to complete       התמקדו לסיוםבתהליך מיקוד
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כיצד להציג ולמחוק תמונת סטילס שצולמה
לכניסה למצב ניגון לחצו פעמיים על לחצן המצב MODE במצב תמונת סטילס.. 1

בחרו תמונה על ידי לחיצה על המקש שמאלה וימינה.. 2

אם ברצונכם למחוק את התמונה, לחצו על לחצן התפריט MENU בו זמנית עם הצגת התמונה.. 3

4 ..MODE ליציאה ממצב הניגון לאחר הצפייה בתמונות, לחצו פעמיים על לחצן המצב

הנחיות לשימוש במצב הקלטת וידאו
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כיצד לצלם וידאו
1 . MODE וודאו שהמצלמה במצב הקלטת וידאו )לכניסה למצב הקלטת וידאו לחצו על לחצן המצב

פעם אחת לאחר הפעלת המצלמה(.

להתחלת/סיום הקלטת הווידאו לחצו על לחצן הצילום.. 2

3 ..OK להשהיית/חידוש הקלטת הווידאו לחצו על לחצן האישור

כיצד לנגן ולמחוק סרטונים מוקלטים
לכניסה למצב ניגון לחצו על לחצן המצב MODE. )כאשר  המצלמה במצב הקלטת וידאו(. 1

בחרו סרטון על ידי לחיצה על המקש שמאלה וימינה.. 2

אם ברצונכם למחוק את הסרטון, לחצו על לחצן המצב MODE בו זמנית עם ניגון הסרטון.. 3

4 ..MODE ליציאה ממצב ניגון לאחר צפייה בסרטון לחצו 2 לחיצות על לחצן המצב
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כיצד להוריד קבצי תמונת סטילס/וידאו למחשב
השתמשו בכבל ה-Type-C )כלול באריזה( כדי לחבר את המחשב, כאשר המצלמה מופעלת.. 1

לאחר השלמת החיבור תופיע באופן אקראי תיבת דו-שיח על מסך המצלמה.. 2

בחרו באפשרות MSDC, ולאחר מכן תוכלו להוריד את הקבצים מהמצלמה למחשב שלכם.. 3

4 ..MSDC לאחר ההורדה, נתקו את הכבל והמצלמה תצא ממצב

   

 

1.Please use the Type-C cable (in the package) to connect the computer, 
when camera is on. 
2.After the connection is completed, a dialog box will pop up randomly 
on the camera screen. 
3.Please select MSDC, then you can download the files from the camera 
to your computer. 
4.After downloading, please remove the cable and the camera will exit 
MSDC 

13

mode. 
 
 
 
 
 
 
 

How to download still image/ video files to computer 
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כיצד להשתמש במצלמה כמצלמת אינטרנט
לחיבור למחשב השתמשו בכבל ה-Type-C )כלול באריזה(.. 1

לאחר השלמת החיבור תופיע באופן אקראי תיבת דו-שיח על מסך המצלמה.. 2

בחרו באפשרות "מצלמת מחשב", ואז תוכלו להשתמש במצלמה כמצלמת אינטרנט במחשב.. 3

לאחר השימוש נתקו את הכבל והמצלמה תצא ממצב מצלמת אינטרנט.. 4

   

 
 

1. Please use the Type-C cable(in the package) to connect the 
computer. 
2. After the connection is completed, a dialog box will pop up randomly 
on the camera screen. 
3.Please select "PC camera" , then you can  use the camera as 
webcam on the computer. 
4. After using, please remove the cable and the camera will exit webcam 
mode

14

. 
 

 
 
 
 

How to use camera as webcam 
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הנחיות לשימוש בתפריט מצב תמונת סטילס
לכניסה להגדרות תפריט התמונה לחצו על לחצן התפריט "MENU" במצב תמונת סטילס.. 1

לאחר השלמת ההגדרה לחצו על לחצן התפריט "MENU" ליציאה מהגדרת תפריט התמונה.. 2
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 1. Press the "MENU" button in still image mode to enter the image menu 

settings.

2. After the setting is completed, please press the "MENU" button to exit
the

       Introduction to the still image mode menu

image menu setting.
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הסבראופציה
9 סצנות צילום לבחירתכם, מצב ברירת המחדל הוא המצב האוטומטימצב הגדרה1
48MP/ 44MP/ 36MP/ 24MP/ 20MP/ 16MP/ 12MP/ 10MP וכו'רזולוציה2
מופעל/כבוי, ברירת המחדל היא מצב כבויפנים יפות3

 הגדירו את זמן הספירה לאחור של הטיימר העצמי. בין האפשרויות טיימר עצמי4
2 שניות, 5 שניות או 10 שניות, ברירת המחדל היא מצב כבוי

המצב המומלץ הוא המצב אוטומטי, ברירת המחדל היא מצב אוטומטיאיזון לבן5

1. מופעל/כבוי מניעת רעידות6
2. ברירת המחדל היא האפשרות מופעל

צילום אפקטים מיוחדיםאפקט7
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הנחיות לשימוש בתפריט הגדרות מצב הקלטת וידאו
לכניסה להגדרות תפריט הווידאו לחצו על לחצן התפריט "MENU" במצב הקלטת וידאו.. 1

לאחר השלמת ההגדרה לחצו על לחצן התפריט "MENU" כדי לצאת מהגדרת תפריט הווידאו.. 2

   

 

1.Press the "MENU" button in video recording mode to enter the 
video menu settings. 
2. After the setting is completed, please press the "MENU" button to 
exit the video menu 

17

setting. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Video recording mode menu settings introduction 
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הסבראופציה
9 סצנות צילום לבחירתכם, מצב ברירת המחדל הוא המצב האוטומטימצב הגדרה1
2.7K/ Full HD 1080P/ HD 720P/ VGA 480P וכו'איכות צילום2
מופעל/כבוי, ברירת המחדל היא מצב כבויפנים יפות3
ברירת המחדל היא 0חשיפה4
המצב המומלץ הוא המצב אוטומטי, ברירת המחדל היא מצב אוטומטיאיזון לבן5
ישנם 20 אפקטי צילום לבחירתכם, ברירת המחדל היא רגילאפקט6

7ISO
 AUTO/ 100/ 200/ 400 .1

AUTO 2. ברירת המחדל היא מצב אוטומטי



הנחיות לשימוש בהגדרות מערכת המצלמה
לכניסה להגדרות מערכת המצלמה לחצו 3 לחיצות על לחצן המצב MODE במצב תמונת סטילס.. 1

לאחר השלמת ההגדרה, לחצו על לחצן המצב MODE כדי לצאת מהגדרת המערכת.. 2

   

Introduction to camera system 

19

settings                    

1.Press the mode button 3 times in the still image mode to enter the camera system   
settings. 

2. After the setting is completed, please press the mode button to exit the system   
setting. 
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הסבראופציה
יש 13 שפות לבחירתכםשפה1

הגדרת תאריך2

הגדרת התאריך והשעה מתבצעת על ידי הלחצנים מעלה / מטה / . 1
שמאלה / ימינה 

בחרו האם להטביע את סימן המים של התאריך על התמונה. 2
כברירת המחדל להטבעת סימן המים של התאריך היא האפשרות כבוי. 3

מצב חיסכון3
המצלמה תכבה אוטומטית לאחר שאין פעולה במשך 1 / 3 / 5 דקות, 

ברירת המחדל היא האפשרות כבוי
ברירת המחדל להשמעת צליל מקש היא האפשרות כבויחשיפה4
60Hz/50Hz, ברירת המחדל היא 60Hzתדר5
תוכלו לבחור האם לפרמט את כרטיס ה-Micro SDפירמוט6
אפשרות זו משמשת לאיפוס המצלמה שלכםברירת מחדל7
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מפרט מוצר
2.7K/ 1080P FULL HD/ 72OP HD/ 480P VGAרזולוציית וידאו

/48M/ 44M/ 36M/ 24M/ 20M/ 16M/ 12M/ 10M/ 7M-Wide/ 5M רזולוציית תמונה
3M/ 2M-Wide

תמיכה בכרטיס Micro SD )מומלץ 4GB עד 128GB Class10(כרטיס זיכרון
JPG, AVIפורמט קובץ

צילום יחיד/ רציף/ טיימר של 2 / 5 / 10 שניותצילום תמונות
16Xזום אלקטרוני

USB יציאתType-C
מסך 3.0 אינץ'תצוגה
סוללת Li-ion נטענתסוללה
תמיכה בריבוי שפותשפה

f=7.36 מ"מאורך מוקד
F/3.2צמצם

כיבוי אוטומטי תוך 3 / 5 / 10 דקותמצב חיסכון
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דרישות מערכת 
הפעלה

 Windows XP, Windows Vista, Windows 7, Windows 8, Windows 10,
Mac 10.2

עצות חשובות בנושא בטיחות הסוללה
לחוויית שימוש משופרת במוצר זה, הקפידו על עצות הבטיחות הבאות. אם הסוללה מטופלת בצורה 

לקויה היא עלולה להתפוצץ, לגרום לשריפה או אפילו לכוויות כימיות. שימו לב לאזהרות הבאות:
אין לפרק.	 
אל תמחצו ואל תחשפו את הסוללות לזעזוע או מכה כלשהי כגון חבטה, נפילה או דריכה על 	 

המצלמה.
אל תקצרו ואל תאפשרו לחפצי מתכת לבוא במגע עם מגעי הסוללה.	 
אין לחשוף לטמפרטורה גבוהה מעל 60°C כגון תחת אור שמש ישיר או במכונית שחונה בשמש.	 
אין לשרוף או להשליך לאש.	 
אל תשתמשו בסוללות ליתיום יון שניזוקו או שדולפות.	 
הקפידו לטעון את הסוללה באמצעות מטען סוללות מקורי או מכשיר שמתוכנן לטעון את הסוללות.	 
הרחיקו את הסוללה מהישג ידם של ילדים קטנים.	 
שמרו את הסוללה יבשה.	 
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